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meskutonew otema, il échange

son cheval.
« MESKUTONAMÂKEWIN, a, (n.

f.) échange de part et d'autre.

« MESKUTONAMÂWEW, etc., (a.

a.) il lui échange.

a MESKUTONAMATUWOK,(v.m.)
ils s'échangent.

a MESKUTAHYEW, (v. a.) STAW, YI-

WEW, TCHIKEW, ille, change de

place.".
i MESKUTCHIMOW, ok, (a. a. et

in.) il (ça) change de nature, de

cou'eur, ou de substance.

* MESKUTCH IMOHEW, (v. a.)TTAW,

HIWEW,'TCHIKEW, il le change de

nature, comme kweskimohew,

ce qui veut dire aussi: il le fixe

autrement, il en met un autre à

la place; v. g., meskutchimoheW

mistatimwa, il met un autre che-

val à la voiture, ou, il lallèle ài

une autre voiture.

«MESKUTASÂKEW, ok, (v. n.) i

change d'habit.

«MESKUTAYOWINISSEW, ok,

(v.'tn.) il change ses hardes..

«MESKUT CH IPA PT1 K1WEYÂ

NEW, ok, (v. n.) il change. de

chemise.

« MESKUTASKISINEW, ok, (v

.n.) il change de souliers.

i MESKUTCHIPAYlW, ok, a, (a

a. et in.) il (ça) change de faços

d'être.

£ MESKUTCHIPAYIWIN, a, (n.f

changement. N. B. Ainsi de suit

en mettant la racine meskut de

vant les mòts ou parties de mot

qui peuvent. lui convenir.

x MESTAN, ak, (n. r.) sève des ar-

bres.
« MEST ANIWLW, ok, a, (a. a. et

in.) il y a de la sève; v. g., s&säy

mestaniwiwok mistikwok, les
arbres sont déjà en sève.

« MESTASUW, ok, (v. n.) il enlète

récorce des arbres. et il-mange la

sève.
« MESTANLPIWEYAN, a, (n. f.

duvet des oiseaux.
x MEST, (rac.) .dépenser, détruire

entièrement.
« MESTINEw, (v. a.) NAM, NIWEW,

NIKEW, il le dépense tout; kakiyaw

ki mestinew osoniyâma,i a tout

dépensé son argent.

« MESTINISUW, ok, (v. r.) il se

ruine, il se met avec rien.

« MESTCHIPAYTW, ok, a, (a. a. et

in.) il (ça) est tout ruiné, dépensé;

v. g., sàsây ni mitjimina mes-

tchipayiwa, r.es provisions sont

~ déjà dépensées.
« MFSTIKKAsWEW, (v. a.) sAM, su.

WEW, SIKEW, il le consume, ile

brûle entièrement.
« MESTÂSKIswEW,e tC ,(v. a.) idem.

« MESTÀSKISUW, ok, (a. a.) il

est consumé, il est brûlé entière-

ment.
«<MESTÂSKITEW, a, (a. in.) idem

« MESTÂSUW, ok, (a. a.) il est tout

L fondu par le feu ou le soleil.

n «MEST7ÂTTEW, a, (a. in.) idem.

«f MESTÂSPUW, oh-, (a. a.) il n'est

pas rassasié, il n'a pas assez de

ýe ce qu'on lui a donné à manger.

«MESTISIN, wok, (a. a.) il est tout

Is usé, dépensé, v. g. un habit.

iMESTITIN, wa, c'est usé.
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